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ВСТУП

Українська мова кінця XX – початку XXI ст. зазнала активного впливу науково-технічних, суспільно-економічних, політичних та культурних змін. Вона значно розширила ресурси своїх виражально-зображувальних засобів на всіх рівнях. Особливо активно це позначилося на одному з її розділів – морфології (вивчення граматичного матеріалу передбачає творче застосування знань з лексикології, словотвору, фонетики, а також є передумовою успішного засвоєння синтаксичного матеріалу).

Поряд з помітним розширенням сфери функціонування української мови відбулися зрушення комунікативно-прагматичного характеру. Cучасна лінгвістична наука прагне глибше розкрити суть самої мови, проникнути в її природу, поглибити дослідження мови в контексті національної культури. Простежується чіткий антропоцентричний підхід до вивчення мови, що передбачає орієнтацію на такі проблеми, як “мова в людині” і “людина в мові”.
Особливо важливим видається розуміння мови не лише у зв’язку з орієнтацією на її комунікативну функцію, а й спрямування методичних пошуків на нове осмислення актів повідомлення як через систему мовних і мовленнєвих виражально-зображальних засобів, так і знань про світ, тобто через національне світобачення і світорозуміння. 

Формування в учнів 5(7 класів умінь і навичок користуватися мовними засобами у процесі сприймання, розуміння і продукування текстів усної і письмової форм є провідною метою навчання української мови. Від того, як школярі оволодіють цими формами мовленнєвої діяльності, залежить їхня внутрішня культура, моральні переконання та естетичні ідеали. 

Це відображено в найвагоміших державних документах: Національній програмі “Освіта. Україна XXI століття”, Національній доктрині розвитку освіти України у XXI столітті, Законі про освіту та ін. Конкретизують освітянську стратегію розвитку Загальноєвропейські рекомендації з мовної освіти, Концепція загальної середньої освіти (12-річна школа), Концепція мовної освіти 12-річної школи, в яких наголошується на необхідності розвитку в школярів здатності до творчого самовираження, формування вмінь виконувати творчі завдання, розвивати комунікативну компетенцію. 

Успішне формування і вдосконалення комунікативних умінь можливе за умови систематичної й цілеспрямованої роботи над формуванням особистості, яка володіє ознаками високої мовної культури: великий обсяг активного словника, розвинений граматичний лад мовлення, уміння користуватися синонімічними засобами, здатність вибрати мовний засіб, який відповідає меті, умовам і змісту спілкування, вміння надавати висловлюванню відповідного стилістичного забарвлення, а також сприймати, розуміти й адекватно відтворювати, усвідомлено добирати виражальні мовні засоби, відсутність помилок в усному і писемному мовленні. Ця робота має бути послідовною, системною і систематичною.

Багатоаспектність і складність проблеми вживання учнями 5(7 класів виражальних мовних засобів у текстах різних стилів зумовили її розгляд з різних позицій: розробка мовного компонента загальноосвітньої підготовки учнів (О. Біляєв, М. Вашуленко, І. Ґудзик, Л. Мацько, Н. Пашківська, М. Пентилюк, К. Плиско, О. Хорошковська та ін.); методичне обґрунтування змісту, форм і прийомів роботи над текстом (В. Бадер, Ф. Бацевич, О. Біляєв, Л. Варзацька, М. Вашуленко, Н. Грипас, О. Караман, Л. Мацько, В. Мельничайко, М. Пентилюк, М. Плющ, О. Потапенко, М. Стельмахович, Г. Шелехова та ін.); збагачення словникового запасу учнів на різних етапах мовленнєвого розвитку (Н. Гавриш, Н. Голуб, Л. Кулибчук, Т. Коршун, В. Тихоша та ін.); культура мовлення (Н. Бабич, Б. Головін, О. Горошкіна, В. Костомаров, Л. Мацько та ін.); емоційність, образність, оцінність, експресія мови і мовлення (В. Бадер, Н. Бойко, Л. Васильєв, В. Виноградов, Є. Галкіна-Федорук, Г. Дідук, Л. Жаркова, Є. Загоровська, В. Ковальов, Є. М’ягкова, А. Мовчун, В. Новосьолова, М. Пилинський, О. Пономарів, В. Русанівський, Г. Сагач, Л. Соловець, Й. Стернін, Г. Ткачук, В. Чабаненко, І. Чередниченко, В. Шаховський, В. Шевчук, Л. Щерба та ін.); комунікативний аспект вивчення мови (Н. Бабич, А. Богуш, Л. Булаховський, Л. Вознюк, Н. Гавриш, Є. Голобородько, С. Єрмоленко, М. Жовтобрюх, В. Іваненко, В. Капінос, Т. Котик, С. Караман, Т. Ладиженська, Л. Мацько, В. Мельничайко, Г. Михайловська, Г. Олійник, С. Омельчук, Н. Пашківська, М. Пентилюк, О. Пономарів, М. Стельмахович, М. Сулима, Г. Шелехова та ін.); психологічні засади розвитку мовлення (Б. Баєв, Л. Виготський, М. Жинкін, І. Зимня, Г. Костюк, О. Леонтьєв, О. Лурія, І. Синиця та ін.). 

Оскільки нині підліток розвивається в раціоналізованому світі, і навчання ґрунтується переважно на інтелектуальних контекстах, які здебільшого не передбачають емоційного сприйняття, самоздивування, творче відкриття світу і себе в ньому, необхідно саме учителеві мови та літератури, використовуючи унікальні можливості мистецтва слова як виражально-зображального, символічного відображення дійсності, розвивати асоціативне мислення школярів, формувати творчу особистість. 
Зростає роль уроків мови у формуванні таких загальнонавчальних способів розумових дій, як сприйняття і переробка інформації (оволодіння різними видами читання, робота з довідниками, словниками, конспектування, уважне слухання усного мовлення, стислий запис змісту прослуханого), її осмислення й оцінювання у процесі усних і письмових переказів, творів та творчих робіт інших жанрів, які водночас впливають на формування емоційно-почуттєвої сфери підлітків, сприяють виробленню ціннісних настанов, орієнтацій і поведінки особистості. 

Художня література діє на читача за допомогою художніх образів і вважається особливою формою образно-емоційного пізнання дійсності. Вона не тільки повідомляє факти, розвиваючи мовлення, загальний світогляд дитини, її уяву, фантазію, а й звертається до емоцій читача, впливаючи передусім на його  почуття. 

Функціональним можливостям словесних одиниць належить основна роль у формуванні семантики тексту. За допомогою фонетичних, лексичних, граматичних синтаксичних засобів досягається єдність теми, її ґрунтовне висвітлення, точність у передачі інформації, виразність та образність думки. Для мовця важливе значення має вміння користуватися розмаїттям виражальних мовних засобів. Добір необхідних для досягнення комунікативної мети виражальних одиниць у поєднанні з відповідною формою, стилем, темпом, інтонацією становить необхідну умову процесу спілкування. Чітка інформаційна виразність, експресивність, емоційність, образність висловлювання досягаються передусім за рахунок активного використання виражальних засобів. Тому, збагачуючи мовлення, необхідно домагатися, щоб учні усвідомлювали об’єктивно існуючу відмінність між навколишньою дійсністю, об’єктами, які її оточують і наповнюють, їхніми якостями, залежностями, що існують між ними, і словами, які позначають елементи цієї дійсності.

Відомості зі стилістики автори шкільної програми пропонують вивчати переважно на уроках розвитку зв’язного мовлення. Наші дослідження свідчать про те, що на уроках мовно-літературного циклу увага до фонетичного, лексичного, граматичного, синтаксичного багатства мови учнів досить ослаблена. Такий однобічний підхід до вивчення стилістичних властивостей мовних засобів не сприяє формуванню в учнів комунікативних умінь, в основу яких кладеться сукупність понять з лінгвістики тексту, стилістики і теорії мовленнєвої діяльності, які відображають комунікативно-діяльнісний і функціонально-стилістичний підходи до навчання мови. Але оптимальних шляхів такого поєднання у лінгводидактиці все ще не визначено. Звідси випливає, що вдосконалення навчальної роботи, яке спрямоване на формування мовленнєвих умінь, є актуальною методичною проблемою. Складова цієї проблеми – засвоєння учнями виражальних мовних засобів для використання їх у текстах розмовного, художнього і публіцистичного стилів. 
На уроках української мови широко використовуються тексти різних стилів, котрі можуть бути не тільки дидактичним матеріалом, а й зразком емоційного мовлення, що знайшло відображення у працях В. Мельничайка, І. Огієнка, М. Пентилюк, М. Вашуленка, М. Стельмаховича, Л. Скуратівського, Ф. Буслаєва, В. Виноградова, О. Пєшковського, К. Ушинського, Г. Шелехової та ін. Дослідження вчених і шкільна практика показали, що найсприятливіші можливості для ознайомлення і вивчення виражальних можливостей мовних одиниць у текстах розмовного, художнього та публіцистичного стилів знаходяться саме у середній ланці систематичного курсу рідної мови (5(7 класи).

Методика опрацювання стилів мовлення, що передбачає розгляд і роботу з мовними засобами, стильові риси граматичних явищ у конкретній мовленнєвій ситуації, розроблена П. Кордун, В. Мельничайком, М. Пентилюк, С. Іконніковим, Н. Іполітовою, В. Капінос, Т. Чижовою та ін. Проте робота над уживанням учнями 5(7 класів виражальних мовних засобів у текстах розмовного, художнього та публіцистичного стилів здебільшого розглядається у зв’язку з дослідженням загальних питань методики функціональної стилістики або методики вивчення окремих розділів шкільного курсу.

Важливість роботи над уживанням учнями 5(7 класів виражальних мовних засобів з опорою на всі види мовленнєвої діяльності не завжди усвідомлюється вчителями-словесниками. А за відсутності необхідних методичних рекомендацій ця проблема в шкільній практиці розв’язується повільно. Школярі нерідко зазнають труднощів в усному і писемному викладі своїх думок, без відповідного розуміння сприймають і застосовують виражальні мовні засоби, без бажання виконують творчі роботи. Отже, виникає потреба в пошуках шляхів подолання наявних недоліків, у визначенні оптимальних методик посилення мовленнєвої спрямованості уроків мовно-літературного циклу, зокрема уроків розвитку зв’язного мовлення, у побудові цілеспрямованої системи роботи над уживанням учнями 5(7 класів виражальних засобів мови, що є одним із показників якісного мовлення, важливою складовою виховання культури мовлення і культури спілкування.
Вибір теми дослідження “Робота над уживанням учнями 5(7 класів виражальних мовних засобів у текстах різних стилів” зумовлений, з одного боку, потребою розвитку в учнів необхідних умінь сприймати, розуміти, аналізувати і відтворювати виражальні мовні засоби, рівнем теоретико-практичного опрацювання проблеми роботи над виражальними мовними засобами у текстах різних стилів, слабкою дієвістю традиційних методик щодо підвищення рівня мовленнєвої підготовки школярів; з іншого, – недостатнім рівнем культури мовлення учнів 5(7 класів, а також рівнем опрацювання проблеми збагачення словникового запасу виражальними засобами, роботи над ними з метою формування культури мовлення молодших підлітків. 
Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами.
Обраний напрям дослідження є складовою комплексної теми кафедри загального мовознавства та слов’янської філології Інституту філології Бердянського державного педагогічного університету “Мова і текст в аспекті когнітивної лінгвістики” (протокол № 7 від 29.08.2005 р.). Тему дисертації затверджено в Раді з координації наукових досліджень у галузі педагогіки і психології в Україні при Академії педагогічних наук України (протокол №  1 від 31 січня 2006 р.). 
Мета дослідження полягає у створенні й експериментальній перевірці науково обґрунтованої методики  формування в учнів 5(7 класів умінь і навичок сприймати, розуміти і вживати в самостійних висловлюваннях виражальні мовні засоби у текстах розмовного, художнього і публіцистичного стилів.
Для реалізації поставленої мети необхідно розв’язати такі завдання:
1. З’ясувати сучасний стан досліджуваної проблеми, проаналізувати науково-теоретичну і навчально-методичну літературу.

2.  На основі спостережень і дослідницької діяльності вивчити лінгвостилістичні та психолого-дидактичні засади традиційної методики роботи над виражальними мовними засобами у 5(7 класах на уроках розвитку зв’язного  мовлення та в процесі вивчення програмового матеріалу.
3. З’ясувати рівні сформованості лінгвостилістичних понять, умінь і навичок уживати виражальні мовні засоби учнями основної школи у власних висловлюваннях.
4. Розробити експериментальну розосереджену (крапельну) методичну систему  формування в учнів 5(7 класів умінь і навичок сприймати, розуміти і використовувати виражальні мовні засоби, експериментально перевірити ефективність запропонованої методики.
Об’єктом дослідження є процес мовленнєвого розвитку учнів 5(7 класів під час вивчення частин мови та словотвору.
Предметом дослідження є методика формування вмінь і навичок сприймати, розуміти, аналізувати і вживати виражальні мовні засоби у текстах розмовного, художнього та публіцистичного стилів в 5(7 класах загальноосвітньої школи. 

Дослідження було проведене у двох аспектах: лінгвостилістичному і методичному. Лінгвостилістичний аспект проблеми полягає в осмисленні суті виражальних мовних засобів як мовних явищ емоційно-експресивного значення. Методичний аспект проблеми дослідження стосується визначення форм і методів роботи на уроках української мови у 5(7 класах, спрямованої на формування вмінь знаходити виражальні мовні засоби у текстах розмовного, художнього і публіцистичного стилів, використовувати їх у власних зв’язних висловлюваннях та усувати недоліки і помилки в їх використанні.
Методологічними засадами дослідження є: положення наукової теорії пізнання про взаємозв’язок мови, мовлення і мислення; єдність мовленнєвого змісту і мовної форми; законодавчі акти і концепція навчання державної мови в Україні; праці відомих лінгвістів і методистів з питань стилістики ( основні положення теорії емоційності, експресивності, оцінності, образності та виразності мовлення (І. Білодід, В. Бадер, В. Ващенко, В. Виноградов, М. Зарицький, Ю. Карпенко, Л. Мацько, В. Мельничайко, О. Пономарів, Г. Сагач, З. Франко, В. Чабаненко і ін.); теорія мовленнєвої діяльності та роль емоційно й експресивно забарвлених частин слова і самих слів у її механізмі. При цьому ми спиралися на висновки вітчизняної і зарубіжної філософії про розумове й емоційне сприйняття зовнішнього і внутрішнього світу людини та її особистісний розвиток (Г. Сковорода, І. Огієнко, Г. Ващенко, М. Хайдегер, К. Ясперс, Ж. П. Сартр).
Експериментальна база дослідження. Матеріали дисертації апробовано в школах, на базі яких проводився педагогічний експеримент: загальноосвітні школи Бердянська, Бердянського району (Запорізька область): ЗОШ I(III ступенів № 3 (довідка № 82 від 5.05.2008 р.), ЗОШ I(III ступенів № 11 (довідка № 101 від 11.05.2008 р.), спеціалізована школа I(III ступенів № 16 з поглибленим вивченням іноземних мов (довідка № 91 від 7.05.2008 р.), Оріхівська ЗОШ I(III ступенів № 2 (довідка № 96 від 11.04.2008 р.), Нестерянська спеціалізована різнопрофільна ЗОШ I(III ступенів (довідка № 87 від 3.05.2008 р.); загальноосвітні школи м. Донецька, Донецького району (Донецька область): Донецька ЗОШ I(III ступенів № 132 (довідка № 119 від 11.04.2008 р.), Донецька гімназія № 41 (довідка № 109 від 17.03.2008 р.), Дзержинська ЗОШ I(III ступенів № 2 (довідка № 44 від 22.12.2002 р.), Новоазовська ЗОШ I(III ступенів № 1 (довідка № 79 від 27.03.2008 р.); Генічеська санаторна ЗОШ I(III ступенів Херсонської області (довідка № 123 від 21.04.2008 р.). Усього експериментом охоплено 763 учні 5(7 класів (п’яті класи – 261 учень, шості – 240 учнів, сьомі класи – 235 учнів) і 79 вчителів. 

З метою реалізації завдань дослідження, забезпечення вірогідності його результатів під час роботи над дисертацією використано такі методи наукового пошуку: 
Теоретичні – аналіз, синтез, зіставлення лінгвістичних, психолого-педагогічних і методичних джерел за темою дослідження, теоретичне узагальнення педагогічного досвіду, аналіз шкільних програм, підручників з української мови для 5(7 класів, текстів різних типів і стилів мовлення для цієї вікової групи учнів, з метою визначення наукових основ методики роботи над виражальними мовними засобами;
Емпіричні – спостереження за особливостями учнівського сприйняття текстів різних стилів, педагогічний експеримент (констатувальний, формувальний етапи), анкетування, аналіз уроків, усних і письмових робіт учнів, кількісний і якісний аналіз даних, аналіз шкільної документації з метою визначення рівнів сформованості знань, умінь і навичок учнів 5(7 класів використовувати виражальні мовні засоби у текстах різних стилів до і після експериментального навчання.

Дисертаційне дослідження здійснювалося у три етапи.

На першому етапі (2002–2003 рр.) теоретично осмислювалася лінгвістична, психологічна і методологічна література з досліджуваної проблеми, аналізувалися чинні програми й підручники з рідної мови, вивчався передовий педагогічний досвід учителів-словесників, проведено констатувальні зрізи. 
На другому етапі (2003–2005 рр.) на основі результатів констатувальних зрізів визначалися рівні психолого-педагогічної готовності учнів до успішної роботи над виражальними мовними засобами у текстах різних стилів; рівні знань, сформованих мовленнєвих умінь в оволодінні комунікативно доцільними засобами мови; розроблялися програма і методика формувального експерименту, моделювалася система вправ і завдань.
На третьому етапі (2005–2008 рр.) проведено формувальний експеримент з метою перевірки ефективності методики вироблення вмінь в учнів 5(7 класів сприймати, розуміти, аналізувати і відтворювати виражальні мовні засоби у текстах різних стилів. Проведено аналіз, систематизацію й уточнення результатів дослідження, сформульовано висновки про ефективність запропонованої системи роботи над виражальними мовними засобами.
Наукова новизна дослідження полягає в тому, що в ньому вперше: науково обґрунтовано, розроблено й експериментально перевірено розосереджену (крапельну) методику формування вмінь і навичок сприймати, розуміти і вживати у власних висловлюваннях виражальні мовні засоби у текстах різних типів і стилів мовлення на уроках української мови в 5(7 класах; набули подальшого розвитку підходи до оцінювання рівнів сформованості вмінь відтворювати виражальні одиниці у текстах різних стилів у 5(7 класах.
Практичне значення дослідження визначається його спрямованістю на підвищення рівня розвитку зв’язного мовлення в учнів 5(7 класів. Матеріали дисертаційного дослідження можуть бути використані в удосконаленні програм і підручників з української мови, у практичній роботі вчителів, у підвищенні їхньої кваліфікації в системі післядипломної освіти, у процесі підготовки студентів філологічних факультетів.
Вірогідність результатів і висновків дослідження забезпечено теоретичною обґрунтованістю вихідних позицій; застосуванням комплексу методів, прийомів і засобів науково-педагогічного дослідження, адекватних його предмету, меті й завданням дослідження; доцільно організованою експериментальною перевіркою розосередженої методики формування вмінь і навичок сприймати, розуміти, аналізувати і відтворювати виражальні мовні засоби у текстах різних типів і стилів мовлення на уроках української мови, авторських методичних напрацювань і рекомендацій; перевіркою здобутих результатів.
Апробація і впровадження результатів дослідження здійснювались через публікацію матеріалів дисертації. Основні положення дослідження, проміжні та кінцеві результати доповідалися й обговорювалися на Міжнародних науково-практичних конференціях: “Мова. Культура. Бізнес” (м. Київ, 2003); “Лексико-граматичні інновації у сучасних слов’янських мовах” (м. Дніпропетровськ, 2005); “Сучасні мовленнєві технології” (м. Одеса, 2005); на I Міжнародній електронній науково-практичній конференції “Актуальні питання освіти і науки” (м. Київ, 2008); Всеукраїнських науково-практичних конференціях: “Актуальні проблеми функціональної лінгвістики” (м. Харків, 2005); “Східнослов’янська філологія: від Нестора до сьогодення” (м. Горлівка, 2006); “Мова і культура” ім. проф. Сергія Бураго (м. Київ, 2007); “Текст як об’єкт лінгвістичного дослідження” (м. Полтава, 2007). 

Матеріали дисертаційного дослідження висвітлювалися на засіданнях кафедри загального мовознавства і слов’янської філології Інституту філології Бердянського державного педагогічного університету, у доповідях на засіданнях міських і районних об’єднань учителів української мови і літератури та науково-практичних семінарах з української мови вчителів-словесників шкіл м. Бердянська Запорізької області.
Публікації. Результати дисертаційного дослідження викладено у 14 публікаціях, із них – 11 статей у фахових виданнях, затверджених ВАК України.
Структура дисертації. Робота складається зі вступу, двох розділів, висновків, списку використаних джерел, що містить 287 найменувань, додатків. Обсяг дисертації – 245 сторінок, із них основного тексту – 195 сторінок. У тексті 14 таблиць. 

ВИСНОВКИ
Тема нашого дослідження досить актуальна в сучасній педагогічній науці і практиці. Предмет дисертації – методика формування вмінь і навичок сприймати, розуміти, аналізувати і вживати виражальні мовні засоби у текстах розмовного, художнього та публіцистичного стилів в 5–7 класах – комплексний, співвідносний і взаємопов’язаний з іншими галузями науки – перш за все, з психолінгвістикою, психологією, педагогікою, філософією, лінгвостилістикою, методикою викладання української мови.
У процесі дослідження з’ясовано, що вдосконалення вмінь учнів сприймати, розуміти, аналізувати, відтворювати і самостійно вживати виражальні мовні засоби, формування комунікативних умінь і навичок на уроках рідної мови залежить від системи підготовчої роботи та її місця на уроках мови і зумовлене ефективністю застосування методів, прийомів і засобів навчання, які стимулюють мовленнєву діяльність, впливають на засвоєння учнями необхідних лінгвістичних явищ, розвиток їхньої комунікативної компетенції.
Процес удосконалення вмінь учнів 5(7 класів відтворювати усно і письмово виражальні одиниці є неперервним процесом і ґрунтується на таких уміннях: сприймати, розуміти й аналізувати виражальні мовні засоби; розпізнавати тексти за типами, стилями і жанрами мовлення; визначати тему, мікротеми, основну думку; виділяти головне і другорядне в тексті; добирати синонімічні варіанти і співвідносити їх з метою висловлювання; пояснювати смислові відтінки й емоційне забарвлення синонімів, визначати зміст висловлювання, добирати виражальні мовні засоби; творчо вдосконалювати висловлювання; стисло відтворювати тексти; вибирати конкретну інформацію з одного чи кількох текстів; запам’ятовувати якомога точніше зміст висловлювання.
Спостереження за навчально-виховним процесом підтвердили недостатнє усвідомлення вчителями змісту роботи над виражальними одиницями, недостатню кількість у підручниках вправ на сприймання, аналіз і відтворення виражальних мовних засобів і нечіткість у системі проведення таких завдань (недотримання послідовності у підготовчій роботі з виражальними засобами у текстах розмовного, художнього і публіцистичного стилів). Такі фактори, як здійснення функціонально-стилістичного, комунікативно-діяльнісного, соціокультурного підходів до навчання, урахування внутрішньопредметних і міжпредметних зв’язків, етапності та місця розосередженої підготовчої роботи з виражальними засобами на уроках мови, активізація мислительно-мовленнєвої діяльності учнів у процесі вивчення програмового матеріалу, систематична робота над сприйманням, розумінням і аналізом виражальних засобів мови, а також творчі вправляння позитивно впливають на розвиток зв’язного мовлення, уміння доречно використовувати виражальні відтінки мовних значень.
Розроблена і перевірена в ході експериментального дослідження система вивчення словотворчих і морфологічних засобів як виражальних одиниць на основі зв’язного висловлювання виявилася ефективною. Матеріали експерименту підтвердили робочу гіпотезу про те, що вивчення словотворчих і частиномовних засобів як виражальних у поєднанні функціонально-стилістичного і комунікативно-діяльнісного аспектів на різностильовій основі забезпечує належний рівень знань і вмінь сприймати, аналізувати і конструювати зв’язні висловлювання різних типів і стилів мовлення, впливає на загальний рівень мовної культури школярів, їхній емоційний та інтелектуальний розвиток.
Організація роботи над виражальними засобами словотвору і морфології потребує врахування вікових і психологічних особливостей школярів, їх комунікативних здібностей, рівня загального розвитку. Дослідне навчання переконало в необхідності посилення уваги до мовленнєвої практики, а отже, до практичного оволодіння зазначеними вище засобами в текстах розмовного, художнього і публіцистичного стилів.
Результати експериментальної перевірки свідчать, що:
– вивчення виражальних засобів має проходити у взаємозв’язку з програмовим матеріалом; спеціальні терміни засвоюються шляхом опрацювання лінгвостилістичних ознак мовних одиниць та екстралінгвістичних чинників;

– поняття виражальних мовних засобів краще усвідомлюється шляхом аналізу та зіставлення текстів різних стилів;

– використання учнями виражальних мовних засобів у власних висловлюваннях відповідно до мети й умов комунікації є одним із дієвих факторів формування мовної особистості.
Дослідне навчання засвідчило, що організація роботи над виражальними мовними засобами словотвору і морфології потребує врахування вікових та психологічних особливостей школярів, їхніх комунікативних здібностей, рівня їх загального розвитку. Учні набувають умінь і навичок практичного користування стилістичними ресурсами мови у своєму усному й писемному мовленні, будувати умовиводи (індуктивні та дедуктивні) за типом доведення, опираючись на знання програмового матеріалу. До таких умінь відносимо: уміння розрізняти стилі мовлення; уміння обґрунтовувати стилістичну приналежність певного тексту; уміння визначати виражальні мовні ресурси кожного стилю, уміння добирати ці засоби для висловлювань різних типів і стилів мовлення; уміння користуватися різними стилістичними прийомами (стилістичний аналіз, експериментування, конструювання, редагування); уміння дотримуватися єдності змісту (теми) і мовного (стилістичного) оформлення у висловлюваннях різних стилів. 

Стилістичні уміння розрізнено за ступенем складності, характером процесу засвоєння, принципами вичленування, у результаті чого ці вміння розділено на дві групи: прості та складні. До вмінь першої групи віднесли такі, що формуються у взаємозв’язку із вивченням основних розділів лінгвістики; уміння другої групи (складні) орієнтовані на побудову тексту. Всі ці вміння взаємодіють із загальнодидактичними, мовленнєвими та лінгводидактичними видами умінь і становлять собою цілісну систему їх поетапного формування в учнів середніх класів при вивченні елементів лінгвостилістики.
Навчальний експеримент переконав у необхідності посилення уваги до мовленнєвої практики, а отже, до практичного оволодіння вищезазначеними засобами в текстах розмовного, художнього та публіцистичного стилів. У зв’язку з цим при системному опрацюванні словотворчих та морфологічних виражальних одиниць посилена увага зверталася на словотворчо-граматичні особливості у тих стилях, які вивчаються у 5–7 класах. Наприклад: у розмовному стилі – це емоційно-експресивні суфікси, префікси, субстантивація; форми відмінюваних іменників, кличного відмінку; категорії часу, роду; розряди займенників; ступені порівняння прикметників і прислівників; часи і способи дієслів (їх взаємозаміна).

Вивчення виражальних мовних засобів повинно проходити у взаємозв’язку з програмовим матеріалом. Найбільш сприятливі для цього теми: “Частини мови”, “Текст, його основні ознаки”, “Поняття про розмовний, художній, публіцистичний стилі мовлення”, “Тексти різних типів – розповідь, опис, роздум”, “Загальновживані (нейтральні) та стилістично забарвлені слова”, “Будова слова” – у 5 класі; “Типи і стилі мовлення”, “Групи слів за вживанням: загальновживані, стилістично забарвлені, діалектні, терміни, жаргонізми”, “Змінювання і творення слів. Основні способи словотворення. Словотірний словник”, “Загальна характеристика частин мови”, “Ступені порівняння якісних прикметників”, “Написання прикметників із суфіксами -еньк-, -есеньк-, -ісіньк-, -юсіньк-,-ськ-, -зьк-, -цьк-”, “Правильне вживання числівників з іменниками у всіх відмінках” – у 6 класі; “Повторення вивченого про текст”, “Форми дієслова: неозначена форма, особові форми, дієприкметник, дієприслівник, безособові форми на -но, -то (загальне значення)”, “Активні та пасивні дієприкметники, їх творення. Синоніміка речень активного і пасивного стану”, “Дієприслівникові синоніми і антоніми. Правильне вживання дієприслівників у власному мовленні”, “Прислівники-синоніми й антоніми, прислівники-омоніми до іменників з прийменниками”, “Особливості вживання деяких прийменників з іменниками. Прийменники-синоніми як засіб милозвучності мови (в-у, з-зі-із)”, “Сполучники-синоніми й антоніми, фразеологізми зі сполучниками”, “Частка у спонукальних і окличних реченнях”, “Найуживаніші фразеологізми з вигуками” – у 7 класі.
Передумовою успішного засвоєння учнями виражальних засобів є застосування логічно побудованої системи вправ: аналітичних, репродуктивних – забезпечення пізнавальної і психологічної підготовки до роботи над виражальними одиницями мови; конструктивних– забезпечення продуктивної діяльністі учнів, опрацювання і створення зв’язних висловлювань з досліджуваними одиницями відповідно до мети й умов спілкування; продуктивно-творчих – відтворення текстів із творчим завданням (домислення, роздуми, реконструювання, заміна в тексті тощо).

Порівняння кількісних і якісних показників, досягнутих в експериментальних і контрольних класах, засвідчують відчутну перевагу пропонованої методики. Вивівши середній бал, одержали показник сформованості рівня умінь використовувати словотворчі, морфологічні виражальні засоби. Для ЕК він виявився: 5 кл. – 3,7; 6 кл. – 3,8; 7 кл. – 3,7; для КК відповідно 3,4; 3,2 і 3,2. Різниця за переказ у 5 кл. становить 0,3 бала, у 6 кл. – 0,6, у 7 кл. – 0,5. Дані кількісного аналізу контрольних творів свідчать, що середній бал для ЕК становить: 5 кл. – 3,7; 6 кл. – 3,8; 7 кл. – 3,7 бала; для КК відповідно 3,4; 3,2 і 3,2 бала. Отже, різниця за контрольні твори у 5 кл. – 0,3; у 6 кл. – 0,6; у 7 кл. – 0,5 бала. В ЕК показники контрольних зрізів вищі в середньому на 0,47 бала.
Проблема формування вмінь відтворювати виражальні мовні засоби не вичерпується результатами виконаного дослідження, яке необхідно розглядати як один із можливих підходів до її розв’язання. Подальші дослідження проблеми можуть стосуватися комплексної підготовки до роботи над виражальними мовними засобами в 1(12 класах, забезпечення принципів перспективності і наступності у формуванні вмінь відтворювати виражальні одиниці в процесі вивчення української мови в основній і старшій школі, створення системи роботи над виражальними засобами мови з учнями 8(9, 10(11 (12) класів.
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2. Складові фінансового ринку України знаходяться у постійній взаємодії та існує зв’язок між динамікою показників, які їх характеризують
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